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• Solar panel size: 126x126mm 

• Solar panel power: 1.5W (DC 6V) 

• Battery (lithium): 3.7V 2000mAh 

• Working voltage / current: DC 3V / 240mA 

• IP44 

 

             MANUAL | HANDLEIDING | ANLEITUNG | MODE D'EMPLOI 

 EN   Warning - Caution - Safety - Environment 

(1) Before installation please read the specifications to make sure that this product is suitable for the operating environment. (2) 
Make sure the supply voltage is the same as the rated lamp voltage. (3) All safety instruction must be followed to avoid a risk of 
injury or property damage. (4) Suitable for outdoor use. (5) Do not attach other items to the product. Only use the product when it is 
working perfectly. Store and install the product out of the reach of children. (6) Keep away from flammable materials. (7) The cable 
can’t be replaced, avoid damage to insulation during installation. (8) Keep the battery away from sources of the heat and fire, 
otherwise it may explode. (9) Do not insert other bulbs than those supplied with this product. (10). Do not connect light string to other 
power supply. (11) Electrical products may not be disposed of in the same way as normal household waste. Take the fixture to a 
place where it can be recycled. (12) Turn off solar light when not in use to preserve the rechargeable battery. (13) Please make sure 
that the solar panel is always clean. Dust and dirt will reduce the efficiency. Only use a damp cloth and a small amount of detergent. 
 

 NL   Waarschuwing - Let op - Veiligheid - Omgeving 

(1) Lees voor installatie de specificaties om te controleren of het product geschikt is voor gebruik in de huidige situatie. (2) 
Controleer of de voedingsspanning gelijk is aan de nominale spanning van de lamp. (3) Alle veiligheidsinstructies moeten worden 
opgevolgd om het risico op letsel of materiële schade te voorkomen. (4) Geschikt voor buitengebruik. (5) Product niet gebruiken om 
andere zaken aan te bevestigen. Het product uitsluitend gebruiken wanneer het probleemloos functioneert. Product buiten bereik 
van kinderen bewaren en plaatsen. (6) Uit de buurt houden van ontvlambare materialen. (7) De kabel kan niet worden vervangen, 
vermijd schade aan de isolatie tijdens de installatie. (8) Houd de batterij uit de buurt van warmte- en vuurbronnen, anders kan deze 
exploderen. (9) Gebruik geen andere lampen dan die bij dit product zijn meegeleverd. (10). Sluit lichtsnoer niet aan op een andere 
voeding. (11) Afval van elektrische producten mag niet op dezelfde manier behandeld worden als het gewone huishoudelijke afval. 
Breng het naar een plek waar het gerecycleerd kan worden. (12) Schakel de solar lamp uit wanneer deze niet in gebruik is om de 
oplaadbare batterij te sparen. (13) Zorg ervoor dat het zonnepaneel altijd schoon is. Stof en vuil verminderen het rendement. 
Gebruik alleen een vochtige doek en een kleine hoeveelheid afwasmiddel. 
 

 DE   Warnung - Vorsicht – Sicherheit - Umfeld 

(1)  Bitte lesen Sie das Beilage Informationsblatt vor der Installation aufmerksam durch, um sicherzustellen, dass das Produkt der 
Anwendung entspricht. (2) Achten Sie darauf, dass die Versorgungsspannung gleich der Leuchtmittelspannung Spannung ist. (3) 
Verstöße gegen die Sicherheitsrichtlinien können das Gerät beschädigen und Ihre persönliche Sicherheit gefährden. (4) Für 
Außenbereich geeignet. (5) Keine anderen Objekte am Produkt befestigen. Das Produkt nur verwenden wenn es einwandfrei 
funktioniert. Das Produkt für Kinder unzugänglich aufbewahren und anbringen. (6) Von brennbaren Materialien fernhalten. (7) Das 
Kabel kann nicht ausgetauscht werden, vermeiden Sie Schäden an der Isolierung während der Installation. (8) Halten Sie den Akku 
von Hitze- und Feuerquellen fern, da er sonst explodieren kann. (9) Setzen Sie keine anderen Birnen als die mit diesem Produkt 
gelieferten ein. (10). Schließen Sie die Lichterkette nicht an eine andere Stromversorgung an. (11) Abfälle elektrischer Produkte und 
normale Haushaltsabfälle erfordern unterschiedliche Behandlungen. Sie sollten daher zur Wiederverwertung an einem 
entsprechenden Sammelpunkt abgegeben werden. (12) Schalten Sie das Solarlicht aus, wenn es nicht verwendet wird, um den 
Akku zu schonen. (13) Bitte achten Sie darauf, dass das Solarpanel immer sauber ist. Staub und Schmutz verringern die Effizienz. 
Verwenden Sie nur ein feuchtes Tuch und wenig Spülmittel. 
 

 FR   Avertissement - Attention – Sécurité - Environment 

(1)  Lire les caractéristiques techniques du produit avant de commencer l’installation, afin de vous assurer que le produit correspond 
à l’environnement dans lequel il sera utilisé. (2) Assurez-vous que la tension d’alimentation correspond bien à la tension d’entrée du 
lampe. (3) Le non-respect de ces recommandations de sécurité peut provoquer des dégâts matériels ou des blessures. (4) Convient 
pour utiliser à l’extérieur. (5) Le produit ne doit pas servir de support à d’autres objets. Utiliser le produit uniquement s’il fonctionne 
bien. Conserver et installer le produit hors de la portée des enfants. (6) Ne pas couvrir ou mettre en contact avec des matériaux 
facilement inflammables. (7) Le câble n’est pas remplaçable, donc veillez bien à ne pas l’endommager pendant l’installation. (8) 
Gardez la batterie éloignée des sources de chaleur et d'incendie, sinon elle risque d'exploser. (9) N'insérez pas d'autres ampoules 
que celles fournies avec ce produit. (10). Ne connectez pas la guirlande lumineuse à une autre source d'alimentation. (11) Les 
déchets de produits électriques ne peuvent pas être traités de la même façon que les ordures ménagères. Portez-le à un point de 
recyclage. (12) Éteignez la lumière solaire lorsqu'elle n'est pas utilisée pour préserver la batterie rechargeable. (13) Veuillez vous 
assurer que le panneau solaire est toujours propre. La poussière et la saleté réduiront l'efficacité. Utilisez uniquement un chiffon 
humide et une petite quantité de détergent. 
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EN  SOLAR POWERED LIGHT 

• During the day, the solar panel converts sunlight into electricity and recharges the battery. At night it uses the 
electricity stored during that day. 

• The burning time of a solar lamp depends on the amount of (sun) light which is affected by geographical location, 
weather conditions and seasonal sunlight. 

• Place the solar panel in an area where it can receive direct sunlight for at least 8 hours each day. Shadowed 
locations will not allow the batteries to charge fully and will reduce the hours of nighttime lighting. The selected 
location should not be near nighttime light sources as these may cause the solar light to turn off prematurely. 

• Charging time: 4-6hrs (40.000lux) 

• Buring time: 6-24hrs after fully charged (Brightness 25%/50%/100%) 
 

 

 NL  LICHT OP ZONNE-ENERGIE 

• Overdag zet het zonnepaneel zonlicht om in elektriciteit en laadt de batterij op. 's Nachts gebruikt hij de elektriciteit 
die die dag is opgeslagen. 

• De brandduur van een solarlamp is afhankelijk van de hoeveelheid (zon)licht wat wordt beïnvloed door geografische 
ligging, weersomstandigheden en seizoensgebonden zonlicht. 

• Plaats het zonnepaneel op een plek waar het minimaal 8 uur per dag direct zonlicht kan ontvangen. Locaties in de 
schaduw zorgen ervoor dat de batterijen niet volledig kunnen worden opgeladen en verminderen het aantal uren 
verlichting. De geselecteerde locatie mag niet in de buurt van nachtelijke lichtbronnen zijn omdat deze ertoe kunnen 
leiden dat de solarlamp voortijdig wordt uitgeschakeld. 

• Oplaadtijd: 4-6 uur (40.000 lux) 

• Brandduur: 6-24 uur na volledig opgeladen (Helderheid 25%/50%/100%) 
  

 DE  SOLARBETRIEBENES LICHT 

• Tagsüber wandelt das Solarpanel Sonnenlicht in Strom um und lädt die Batterie wieder auf. Nachts nutzt es den 
tagsüber gespeicherten Strom. 

• Die Brenndauer einer Solarlampe hängt von der (Sonnen-)Lichtmenge ab, die durch geografische Lage, 
Wetterbedingungen und saisonales Sonnenlicht beeinflusst wird. 

• Platzieren Sie das Solarpanel an einem Ort, an dem es täglich mindestens 8 Stunden lang direktes Sonnenlicht 
abbekommt. An schattigen Orten können die Batterien nicht vollständig aufgeladen werden und die Stunden der 
nächtlichen Beleuchtung werden reduziert. Der gewählte Standort sollte sich nicht in der Nähe von nächtlichen 
Lichtquellen befinden, da diese zum vorzeitigen Abschalten des Solarlichts führen können. 

• Ladezeit: 4-6 Stunden (40.000 Lux) 

• Brenndauer: 6–24 Stunden nach vollständiger Aufladung (Helligkeit 25 %/50 %/100 %) 
 

 FR  LUMIÈRE SOLAIRE 

• Pendant la journée, le panneau solaire convertit la lumière du soleil en électricité et recharge la batterie. La nuit, il 
utilise l'électricité stockée pendant la journée. 

• La durée de combustion d'une lampe solaire dépend de la quantité de lumière (du soleil) qui est affectée par 
l'emplacement géographique, les conditions météorologiques et l'ensoleillement saisonnier. 

• Placez le panneau solaire dans une zone où il peut recevoir la lumière directe du soleil pendant au moins 8 heures 
par jour. Les endroits ombragés ne permettront pas aux batteries de se recharger complètement et réduiront les 
heures d'éclairage nocturne. L'emplacement sélectionné ne doit pas se trouver à proximité de sources lumineuses 
nocturnes car celles-ci peuvent provoquer l'extinction prématurée de la lumière solaire. 

• Durée de charge: 4 à 6 heures (40 000 lux) 

• Durée de brûlage: 6 à 24 heures après une charge complète (luminosité 25%/50%/100%) 
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 EN  1. Install solar panel (2 options):   

(A) Into lawn with post and spike;  
(B) Attach with screws to wall or tree trunk. 

 2. Connect light string to solar panel.  
 3. Long press ON/OFF the button for 3 seconds. 
 4. Select brightness (100%/50%/25%) (shortly press button again). 
 5. Light will be turned on automatically at night. 
 6. Turns off automatically for charging at daytime. 
     
  

NL  1. Zonnepaneel installeren (2 opties): 

(A) In gazon met paal en grondpen; 
(B) Bevestig met schroeven aan muur of boomstam. 

 2. Sluit lichtsnoer aan op zonnepaneel. 
 3. Druk 3 seconden op de ON/OFF knop. 
 4. Helderheid (100%/50%/25%) selecteren (knop nogmaals kort  indrukken). 
 5. Het licht wordt 's nachts automatisch ingeschakeld. 
 6. Schakelt automatisch uit om overdag op te laden. 
 
 

 DE  1. Solarpanel installieren (2 Optionen) : 

(A) Mit Pfahl und Spieß in den Rasen; 
(B) Mit Schrauben an der Wand oder am Baum befestigen. 

 2. Verbinden Sie die Lichterkette mit dem Solarpanel. 
 3. Drücken Sie die ON/OFF-Taste für 3 Sekunden. 
 4. Helligkeit (100%/50%/25%) auswählen (Taste erneut kurz drücken). 

5. Das Licht wird nachts automatisch eingeschaltet. 
6. Schaltet sich tagsüber zum Aufladen automatisch aus. 

 
 

FR  1. Installer un panneau solaire (2 options) : 

(A) Dans la pelouse avec poteau et piquet ; 
(B) Fixez avec des vis au mur ou à l'arbre. 

 2. Connectez la guirlande lumineuse au panneau solaire. 
 3. Appuyez sur le bouton ON/OFF pendant 3 secondes. 
 4. Sélectionnez la luminosité (100%/50%/25%) (appuyez à nouveau brièvement sur le bouton). 

5. La lumière s'allumera automatiquement la nuit. 
6. S'éteint automatiquement pour recharger pendant journée. 

 

             INSTALLATION & MOUNTING | INSTALLATIE & MONTAGE 
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EN The indication appears for 10 seconds after a short press on the button. 
NL De indicatie verschijnt gedurende 10 seconden na een korte druk op de knop. 
DE Die Anzeige erscheint für 10 Sekunden nach einem kurzen Druck auf die Taste. 
FR L'indication apparaît pendant 10 secondes après un appui court sur le bouton. 

EN This solar LED light string can also use USB for charging. 
NL Deze lichtsnoer op zonne-energie kan ook USB gebruiken om op te laden. 
DE Diese Solar-LED-Lichterkette kann auch USB zum Aufladen verwenden. 
FR Cette guirlande lumineuse à LED solaire peut également utiliser l'USB pour le     
      chargement. 


